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ಕತೆ

ಈ ಕಷıವನĺ ಪರಿಹಾರ ಮಡುವುದದರೆ ಆ ಭಾಸħರರಾಯರು ಒಬĽರು ಮತŁ.
ಅವರನĺೇ ಮೊರೆ ಹೇಗಬೇಕ. ಖಂಡಿತ ಅವರು ನಮĿ ಕಷı ಪರಿಹರಿಸುತĶರೆ. ಅದಕħ ನೇನ
ನನĺ ಪರವಾಗಿ ವಳಗರೆಗ ಒಮĿ ಹೇಗಿ ಆ ರಾಯರ ಬಳಿ ಎಲ್ಲವನĺ ಹೇಳಿಕಂಡು ಸಹಾಯ
ಮಡುವಂತ ಕೇಳಿಕಂಡು ಬರಬೇಕ.’

‘ನೇನೇ ಯಾಕ ಹೇಗಬಾರದು ಚಕħಮĿ?’ ಕೇಳಿದ.
‘ನಾನೇನಾದರೂ ಇನĺಮĿ ಆ ವಳಗರೆಗ ಕಲಟıರೆ ನನĺ ಕಲ ಮುರಿಯವುದಗಿ ನನĺ

ಚಕħಪĻ ಹೇಳಿದĸರೆ. ನನĺ ತಂಗಿ ಮಂಗಲಾ ಕಡಾ ನಾನ ರಾಯರನĺ ಕಣಲ ಹೇದ
ಅಂತದರೆ ತನ ವಿಷ ಕಡಿಯವುದಗಿ ಹದರಿಸುತĶದĸಳ. ಎಷıೇ ಗುಟıನಲŃ ನಾನ
ವಳಗರೆಗ ಹೇಗಿಬಂದರೂ ಅಪĻ ಮಗಳಿಗ ವಿಷಯ ತಳಿಯತĶದ. ಒಂದು ಕಷı ಪರಿಹರಿಸಲ
ಪŁಯತĺಪಟı ಮತĶಂದು ಕಷıವನĺ ಮೈಮೇಲೆ ಎಳದುಕಂಡಂತ ಆಗುತĶದ. ಅದಕħಗಿ
ನೇನೇ ಒಮĿ ಹೇಗಿ ಬರುವುದು ಒಳńಯದು.’

‘ನೇಡೇಣ. ಭಾನವಾರ ಆಫೇಸ್ಗ ರಜಾ. ಅಂದು ಹೇಗಿ ಬರಲ ಸಾಧŀವೇ
ನೇಡುತĶೇನ’ ಎಂದ.

‘ನಾನಬĽನೇ ವಳಗರೆಗ ಹೇಗುವುದರಿಂದ ಪŁಯೇಜನ ಆಗಲಾರದು. ಹಂಗಸರ ಬಗĩ ಆ
ಭಾಸħರರಾಯರಿಗ ಹಚĬನ ಕಕħಲಾತ. ಹಂಗಸರ ಅಳಲನĺ ಆಲಸಿ ಅವರಿಗ ನರವಾಗುವ ಗುಣ
ಆತನದು ಎಂದು ಆನಂದ ಹೇಳಿದĸನ. ಚಕħಮĿ ಅವರ ಬಳಿ ಹೇಗಿ ಹೇಳಿಕಂಡಿದ್ದರೆ
ಖಂಡಿತಕħ ಆ ಭಾಸħರರಾಯರು ಯಾವುದದರೊಂದು ಪರಿಹಾರ ಸೂಚಸುತĶದ್ದರು. ಚಕħಮĿ
ಅವರ ಬಳಿ ಹೇಗುವುದಕħ ಚಕħಪĻ ಹಾಗೂ ಮಂಗಲಾ ಬಲħಲ್ ಒಪĻತĶಲ್ಲ. ನಾನಬĽನೇ ಆ
ಭಾಸħರರಾಯರ ಬಳಿ ಹೇದರೆ ಅವರ ಭೇಟ ಆದೇತ ಎನĺವಂತಲ್ಲ. ಜಗುಲಯಲŃರುವ ಆ
ಠೊಣಪ ನನĺನĺ ಭಾಸħರರಾಯರ ಬಳಿ ಕಳಹಿಸಿಕಡುತĶನ ಎನĺಲಾಗದು’ ವಿಚಾರ ಮಡಿದ
ನಾನ. ಕನಗೊಂದು ನಣಣಯಕħ ಬಂದ: ‘ಹೇಗಾದರೂ ಮಡಿ ಮಂಗಲಾಳನĺ ಒಪĻಸಿ
ನನĺಂದಗ ಕರೆದೊಯŀವುದು. ಅವಳಿಂದ ಅವಳ ಅಮĿ- ಅಪĻನಗ ಒದಗಿರುವ ಕಷıವನĺ
ಹೇಳಿಸಿ ನರವಾಗಲ ಆ ಭಾಸħರರಾಯರನĺ ಕೇರುವುದು.’

ಬುಡಪೆಟıಗ ಮಂಗಲಾ ಈ ಬಗĩ ಒಪĻಲಾರಳ ಎಂಬುದೂ ನನಗ ಗೊತĶತĶ. ಆದರೂ
ಪŁಯತĺಸೇಣ ಎನĺಸಿತ.

ನಾನ ಅಂದುಕಂಡಂತಯೇ ಮಂಗಲಾ ಮೊದಲಗ ಒಪĻಲಲ್ಲ: ‘ಆ ಕಮುಕನ ಬಳಿ ನಾನ
ಬರುವುದೇ. ನಾವು ಬೇದಯಲŃ ಬದ್ದರೂ ಅಷıೇ; ನೇನ ನಮಗ ಆಶŁಯ ನೇಡದೇ ಇದ್ದರೂ
ಸರಿಯೇ. ನಾನಂತೂ ಆ ಭಾಸħರರಾಯರನĺ ಭೇಟ ಮಡಲ ಬರುವವಳಲ್ಲ; ಅವರ ಬಳಿ
ಪರಿಹಾರ ಯಾಚಸುವವಳೂ ಅಲ್ಲ’ ಎಂದು ಬಟıಳ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ.

ಬಹು ಬಗಯಲŃ ಹೇಳಿದ. ‘ನೇನೇನ ಭಯಪಡುವ ಅಗತŀವಿಲ್ಲ. ಅವರಿಂದ ನನಗ
ಯಾವುದೇ ತಂದರೆ ಆಗದರುವಂತ ನಾನ ನೇಡಿಕಳńತĶೇನ. ನನĺ ಮನದ ರĔಣೆ
ನನĺದು’ ಎಂದ.

ಬಹಳಷı ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಮಂಗಲಾ ನನĺಂದಗ ವಳಗರೆಗ ಬರಲ ಸಮĿತಸಿದಳ.
‘ಆದರೆ, ಈ ವಿಷಯ ಗುಟıಗಿರಲ. ನನĺ ಅಮĿನಗೂ ತಳಿಯಬಾರದು; ಅಪĻನಗೂ

ತಳಿಯಬಾರದು’ ಎಂದು ಮಂಗಲಾಳಿಗ ತಕೇತ ಮಡಿದ.


